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L’innovation est inscrite dans notre ADN.

Innovation is in our DNA.

Innovation in unserer DNA geschrieben.

L’innovazione è scritta nel nostro DNA.

La innovación 
escrita en nuestro 
ADN. 
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EN FR DE IT

mcbath est la marque de produits 
pour salle de bain créée par 
Moldcom Composites qui a réussi 
à devenir leader Européen dans le 
secteur. 

Tous les processus de production 
sont entièrement assurés par 
notre équipe, de la conception à 
l’emballage final. La vaste gamme 
de produits mcbath offre une 
solution complète et de haute 
qualité. Un design soigné et 
innovant est le distinctif de notre 
marque qui est seulement possible 
d’atteindre grâce à notre grande 
expérience et l’obsession dans 
l’excellence technique. Tout cela, 
avec un service client proche et 
personnalisé, font de mcbath le 
choix idéal pour répondre aux 
standards de qualité des clients les 
plus exigeants.

mcbath is the brand of bathroom 
products created by Moldcom 
Composites that has become a 
reference in the bathroom sector 
in Europe. 

All the production processes 
are carried out entirely by our 
team, from the design to the final 
packaging. The wide range of 
mcbath products enables a high 
quality integral solution for the 
bathroom. A careful and innovative 
design is the hallmark of our 
brand, which can only be achieved 
thanks to our high experience in 
the sector and the obsession for 
the technical excellence of the 
company. All this, together with 
a personal and close customer 
service, makes mcbath the perfect 
choice to satisfy the quality 
standards of the most demanding 
customers.

mcbath ist die Badprodukt Marke 
-erstellt von Moldcom Composite- 
die, in ganz Europa zu den 
bedeutendsten Unternehmen in 
der Produktion von Solid Surface 
und innovativen Duschwannen in 
Harz gehört. 

Alle Produktionsprozesse werden 
vollständig von unserem Team 
generiert, vom Entwurf bis zur 
endgültigen Verpackung. Die breite 
Palette von Produkten ermöglicht 
eine umfassende Badausstattung 
mit der hohen mcbath Qualität. 
Sorgfalt und ein innovatives 
Design sind die Markenzeichen 
unseres Brands, deren Erreichung 
nur durch unsere großen 
Erfahrung in der Branche und der 
Besessenheit einer technischen 
Vorzüglichkeit des Unternehmens, 
möglich ist. All dies, gepaart 
mit einer persönlichen und 
kundennahen Betreuung, macht 
mcbath zu einer perfekten Wahl 
um die Qualitätsstandards des 
anspruchsvollsten Kunden zu 
erfüllen.

mcbath e‘il marchio di prodotti 
per il bagno di Moldcom 
Composites creato per diventare 
referente nel settore bagno in 
Europa. 

Tutti i processi di produzione 
sono realizzati totalmente 
dal nostro team, dal disegno 
all‘imballo finale. L‘ampia gamma 
di prodotti mcbath rende possibile 
una soluzione integrale di alta 
qualità per vivere il bagno. Un 
curato e innovativo design è il 
distintivo del nostro marchio e 
crediamo di esserci riusciti grazie 
alla nostra elevata esperienza 
nel settore e all‘ossessione per 
l‘eccellenza tecnica. Tutto questo, 
sommato a un attento customer 
service, rende mcbath la scelta 
perfetta per soddisfare gli standard 
di qualità dei clienti più esigenti.
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mcbath es la 
marca de productos 
de baño creada 
por Moldcom 
Composites que ha 
logrado convertirse 
en referente en el 
sector del baño en 
Europa. 

Todos los procesos 
de producción 
son realizados 
íntegramente por 
nuestro equipo, 
desde el diseño 
hasta el embalaje 
final. La amplia 
gama de productos 

mcbath posibilita 
una solución 
integral de alta 
calidad para el 
baño. Un cuidado 
e innovador diseño 
es el distintivo de 
nuestra marca, 
que sólo es posible 
lograrlo gracias 
a nuestra elevada 
experiencia en 
el sector y la 
obsesión por la 
excelencia técnica 
de la empresa.Todo 
ello, junto a una 
Atención al cliente 

de trato personal y 
cercano, convierten 
a mcbath en la 
elección perfecta 
para satisfacer 
los estándares 
de calidad de 
los clientes más 
exigentes.

#AnotherTomorrow

edition 2023 • 2024
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Transparencia 
para mantener 
relaciones 
nutritivas y 
sinérgicas. Nuestra 
responsabilidad es 
no fallar. Nuestra 
experiencia, 
actitud desafiante 
y ganas de seguir 
transformando 
el futuro avalan 
la seguridad de 
nuestros materiales 
y eficacia en 
nuestro servicio.

La suma de 
pequeñas cosas 
perfectas producen 
grandes cambios 
en el mundo. 
Pretendemos que 
nuestra visión 
de vanguardia 
y comprensión 
del futuro sirva 
de inspiración 
y empodere a 
las personas 
en el deseo de 
innovar. Inspirar 
la construcción 
del futuro que 
imaginan.

Visualizar 
el futuro que 
deseamos y 
avanzar con 
paso firme hacia 
él. Entendemos 
el futuro y 
contribuimos a su 
transformación 
y mejora, lo que 
repercute de 
manera notable 
en la calidad de 
vida de nuestros 
clientes. 

Y tú, ¿qué futuro 
imaginas?

Elevar lo mejor 
a lo excepcional, 
lo perfecto, lo 
incomparable. 
La perfección es 
una forma de 
progreso. Por ello 
nos implicamos 
en la excelencia 
de cada detalle. 
Porque entendemos 
que los clientes 
necesitan lo mejor.

EN

Transparency to maintain 
nurturing and synergistic 
relationships. Our responsibility 
is not to fail. Our experience, 
challenging attitude and desire 
to continue transforming the 
future guarantee the safety of our 
materials and the efficiency of our 
service.

The sum of small perfect things 
produces great changes in the 
world. We aim for our cutting-edge 
vision and understanding of the 
future to inspire and empower 
people to innovate. To inspire the 
building of the future they imagine.

Envision the future we want 
and move steadily towards it. 
We understand the future and 
contribute to its transformation 
and improvement, which has a 
significant impact on the quality 
of life of our clients. And you, what 
future do you envision?

Raising the best to the 
exceptional, the perfect, the 
incomparable. Perfection is a form 
of progress. That’s why we are 
committed to excellence in every 
detail. Because we understand that 
customers need the best.

FR DE IT

Transparence pour maintenir 
des relations nourrissantes et 
synergiques. Notre responsabilité 
est de ne pas échouer. Notre 
expérience, notre attitude 
stimulante et notre désir de 
continuer à transformer l’avenir 
garantissent la sécurité de nos 
matériaux et l’efficacité de notre 
service.

La somme de petites choses 
parfaites produit de grands 
changements dans le monde. Nous 
voulons que notre vision avant-
gardiste et notre compréhension 
de l’avenir inspirent les gens et 
leur donnent les moyens d’innover. 
Inspirer la construction de l’avenir 
qu’ils imaginent.

Nous imaginons l’avenir que 
nous voulons et nous nous 
dirigeons résolument vers lui. 
Nous comprenons l’avenir et 
contribuons à sa transformation 
et à son amélioration, ce qui a un 
impact significatif sur la qualité 
de vie de nos clients. Et vous, quel 
avenir envisagez-vous ?

Élever le meilleur vers 
l’exceptionnel, le parfait, 
l’incomparable. La perfection 
est une forme de progrès. C’est 
pourquoi nous nous engageons 
à atteindre l’excellence dans les 
moindres détails. Parce que nous 
savons que les clients ont besoin 
de ce qu’il y a de mieux. 

Transparenz zur 
Aufrechterhaltung nährender 
und synergetischer Beziehungen. 
Unsere Verantwortung ist es, nicht 
zu versagen. Unsere Erfahrung, 
unsere herausfordernde 
Einstellung und unser Wunsch, 
die Zukunft weiter zu verändern, 
garantieren die Sicherheit unserer 
Materialien und die Effizienz 
unserer Dienstleistung.

Die Summe kleiner 
perfekter Dinge bewirkt große 
Veränderungen in der Welt. 
Unser Ziel ist es, mit unserer 
zukunftsweisenden Vision 
und unserem Verständnis für 
die Zukunft die Menschen zu 
inspirieren und zu befähigen, 
innovativ zu sein. Wir wollen sie 
dazu inspirieren, die Zukunft zu 
bauen, die sie sich vorstellen.

Wir stellen uns die Zukunft vor, 
die wir wollen, und bewegen uns 
stetig auf sie zu. Wir verstehen 
die Zukunft und tragen zu ihrer 
Umgestaltung und Verbesserung 
bei, was sich erheblich auf die 
Lebensqualität unserer Kunden 
auswirkt. Und Sie, welche Zukunft 
stellen Sie sich vor?

Das Beste zum 
Außergewöhnlichen, zum 
Perfekten, zum Unvergleichlichen 
zu erheben. Perfektion ist 
eine Form des Fortschritts. 
Deshalb engagieren wir uns für 
Spitzenleistungen in jedem Detail. 
Denn wir wissen, dass die Kunden 
das Beste brauchen.

Trasparenza per mantenere 
relazioni nutrienti e sinergiche. 
La nostra responsabilità è non 
fallire. La nostra esperienza, 
l’atteggiamento di sfida e il 
desiderio di continuare a 
trasformare il futuro garantiscono 
la sicurezza dei nostri materiali e 
l’efficienza del nostro servizio.

La somma di piccole cose perfette 
produce grandi cambiamenti nel 
mondo. Con la nostra visione 
all’avanguardia e la nostra 
comprensione del futuro vogliamo 
ispirare e responsabilizzare le 
persone a innovare. Per ispirare 
la costruzione del futuro che 
immaginano.

Immaginiamo il futuro 
che vogliamo e ci muoviamo 
costantemente verso di esso. 
Comprendiamo il futuro 
e contribuiamo alla sua 
trasformazione e al suo 
miglioramento, con un impatto 
significativo sulla qualità della 
vita dei nostri clienti. E voi, quale 
futuro immaginate?

Elevare il meglio all’eccezionale, 
al perfetto, all’incomparabile. 
La perfezione è una forma 
di progresso. Per questo ci 
impegniamo a raggiungere 
l’eccellenza in ogni dettaglio. 
Perché sappiamo che i clienti 
hanno bisogno del meglio.
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2017 2018 2020 2022

2019 2021 2023

Campeón Nacional de España en los 
EuropeanBusiness Awards.

Impulso financiero gracias al 
traspaso a Nazca Capital fondo de 
inversión.

 National Champion for Spain at the 
European Business Awards.

Financial boost due to the transfer to 
Nazca Capital investment fund.

Champion national pour l’Espagne 
aux EuropeanBusinessBusinessAwards.

Coupde pouce financier grâce au 
transfert vers le fonds d’investissement 
Nazca Capitalfonds d’investissement.

Spanischer Landesmeister bei den 
European Business Awards.

FinanziellerAufschwung dank der 
Übertragung an den Investitionsfonds 
Nazca Capital.

Campione nazionale spagnolo agli 
EuropeanBusiness Awards.

Impulso finanziario grazie al 
trasferimento al fondo di investimento 
Nazca Capital.

Líder europeo en la fabricación de 
resinas minerales. La empresa pasa a 
formar parte de “The Engineered Stone 
Group” a través de Cranemere Group 
Limited.

 European leader in the 
manufacturing of engineered stone. 
The company becomes part of the “The 
Engineered Stone Group”, thanks to the 
Cranemere Group Limited.

Leader européen dans la fabrication 
de pierre reconstituée. L’entreprise 
fait partie du groupe “The Engineered 
Stone Group”, grâce à Cranemere 
Group Limited.

Führender europäischer Hersteller 
von Mineralharzen. Das Unternehmen 
wird über die Cranemere Group 
Limited Teil der Engineered Stone 
Group.

Leader europeo nella fabbricazione 
di pietra artificiale. L’azienda diventa 
parte di “The Engineered Stone Group” 
grazie al Cranemere Group Limited.

Producto - IF DesignAward 2022. 
mcbath recibe el IF DesignAward2022 en 
la categoría de producto con el plato de 
ducha ORIGIN.

 Product - IF Design Award 2022. 
mcbath receives the iFDesign Award 2022 
in the product category with its ORIGIN 
shower tray.

Produit - Prix de design IF 2022. 
mcbath reçoit le prix de design iF2022 
dans la catégorie produit avec son 
receveur de douche ORIGIN.

Produkt - IF Design Award 2022. 
mcbath erhält mit der Duschwanne 
ORIGIN den iFDesign Award 2022 in der 
Kategorie Produkt.

Prodotto - Premio IF Design Award 2022. 
mcbath riceve il premio IF Design Award 
2022 nella categoria “Prodotto” con il 
piatto doccia ORIGIN.

Calificación EcoVadis 2022 - Medalla de plata
EcoVadis 2022 qualification - Silver Medal
Qualification EcoVadis 2022 - Médaille d’argent 
EcoVadis 2022 Qualifikation - Silbermedaille
Qualificazione EcoVadis 2022 - Medaglia d’argento

Acryprint, nueva e innovadora tecnología. Decoración sin límites en bases de ducha y lavabos.

Acryprint, new and innovative technology. Unlimited decor shower bases and washbasins.

Nouvelle technologie innovante Acryprint. Receveurs de douche et lavabos avec un décor illimité.

Acryprint, neue und innovative Technologie. Unbegrenztes DekorDuschtassenund Waschbecken.

Acryprint, una tecnologia nuova e innovativa. Decorazione senza limiti per piatti doccia e lavabi.

IF Design Award gracias a la colección Zeus. Pioneros 
en la certificación de la piedra artificial Gelcoat platos 
de ducha para el mercado estadounidense.

IF Design Award for the Zeus collection. Pioneers in 
the certification of Gelcoat artificial stone shower trays 
for the US market.

IF Design Award for the Zeus collection. Pioneers in 
the certification of Gelcoat artificial stone shower trays 
for the US market.

IF Design Award für die Kollektion Zeus. Pioniere 
bei der Zertifizierung von Gelcoat-Kunststein-
Duschwannen für den US-Markt.

Premio IF Design per la collezione Zeus. Pionieri 
nella certificazione dei piatti doccia in pietra artificiale 
Gelcoat per il mercato statunitense.

Comunicación - IF Design Award 
2021.

Communication - IF Design Award 
2021.

Communication - Prix de design 
IF 2021.

Kommunikation - IF Design Award 
2021.

Comunicazione - Premio IF Design 
2021.

Producto - IF Design Award 2023.  
mcbath recibe el premio iF Design Award 
2023 en la categoría de producto con su 
plato de ducha ELAN EPOQUE.

Product - IF Design Award 2023.  
mcbath receives the IF Design Award 2023 
in the product category with its ELAN 
EPOQUE shower tray.

Produit - Prix de design IF 2023.  
mcbath reçoit le prix de design IF 2023 dans 
la catégorie produit avec son receveur de 
douche ELAN EPOQUE.

Produkt - IF Design Award 2023. 
mcbath erhältmitder Duschwanne ELAN 
EPOQUE den iF Design Award 2023 in der 
KategorieProdukt.

Prodotto - Premio IF Design Award 2023. 
mcbath riceve il premio IF Design Award 
2023 nella categoria “Prodotto” con il piatto 
doccia ELAN EPOQUE.

CEPYME 2018. 

Moldcom Composites ha sido 
galardonada como una de las 500 
empresas españolas líderes en 
crecimiento en 2018. 

Moldcom Composites has been 
awarded as one of the 500 leading 
Spanish companies in growth in 2018. 

Moldcom Composites a été 
récompensée comme l’une des 500 
entreprises espagnoles leaders en 
matière de croissance en 2018. 

Moldcom Composites wurde als 
eines der 500 führenden spanischen 
Unternehmen für Wachstum im Jahr 
2018 ausgezeichnet. 

Moldcom Composites è stata 
premiata come una delle 500 aziende 
spagnole leader nella crescita nel 2018.

2010 2014

2008 2012 2016

Fundación de Moldcom Composites 
por Ricardo Murria, fabricante de 
moldes para conocidas empresas 
españolas del sector del baño.

 Moldcom Composites foundation 
by Ricardo Murria, manufacturer 
of moulds for well-known Spanish 
bathroom companies.

Création de Moldcom Composites par 
Ricardo Murria, fabricant de moules 
pour des entreprises espagnoles de 
renom dans le secteur de la salle de 
bain.

Gründung von Moldcom Composites 
durch Ricardo Murria, Hersteller 
von Formen für namhafte spanische 
Badhersteller.

Fondazione Moldcom Composites a 
opera di Ricardo Murria, produttore di 
stampi per note aziende spagnole del 
settore bagno.

Creacion de mcbath, marca propia 
de Moldcom Composites. La empresa 
se expande dirigiéndose a diferentes 
canales de venta.

mcbath creation, own-brand of 
Moldcom Composites. The company 
expands targeting different sales 
channels.

Création de mcbath, la marque 
propre de Moldcom Composites. 
L’entreprise s’étend en ciblant 
différents canaux de vente.

mcbathcreation, eine Eigenmarke von 
Moldcom Composites.DasUnternehmen 
expandiert mit dem Ziel, verschiedene 
VertriebsVertriebskanäle.

Creazione di mcbath, marchio 
proprio di Moldcom Composites. 
L’azienda si espande puntando su 
diversi canali di vendita.

Introducción de la resina PET 
reciclada. Cada plato de ducha 
incorpora el equivalente a 123 botellas 
de plástico de 1,5 L.

Introduction of recycled PET 
resin. Each shower tray contains the 
equivalent of 123 1.5 L plastic bottles.

Introduction de la résine PET 
recyclée. Chaque receveur de douche 
contient l’équivalent de 123 bouteilles 
en plastique de 1,5 L.

Einführung von recyceltem PET-
Harz. Jede Duschwanne enthält 
das Äquivalent von 123 1,5-Liter-
Plastikflaschen.

Introduzione della resina PET 
riciclata. Ogni piatto doccia contiene 
l’equivalente di 123 bottiglie di plastica 
da 1,5 litri.

Expansión de OEM en toda Europa. 
Pionera en la producción de piedra de 
gelcoat.

European level OEM expansion. 
Pioneers in the manufacturing using 
engineered stone Gelcoat.

Expansion OEM au niveau européen. 
Pionniers dans la fabrication en 
utilisant de la pierre reconstituée 
Gelcoat.

OEM-Expansion auf europäischer 
Ebene. Pioniere in derHerstellungunter 
Verwendung von Gelcoataus Kunststein.

Espansione OEM in tutta Europa. 
Pionieri nella produzione di pietra 
artificiale Gelcoat.

Pioneros en la tecnología Acrystone 
Gelcoat. Platos de ducha con un 
acabado natural extra mate.

Pioneers in Acrystone Gelcoat 
technology. Shower trays with a natural 
extra matt finish.

Pionniers de la technologie Acrystone 
Gelcoat. Receveurs de douche avec une 
finition naturelle extra mate.

Pioniere der Acrystone Gelcoat 
Technologie. Duschwannen mit einer 
natürlichen, extra matten Oberfläche.

Pionieri della tecnologia Acrystone 
Gelcoat. Piatti doccia con finitura 
naturale extra opaca.

mcbath fabrica más de un 35% de 
productos personalizados para sus 
clientes.

mcbath produces more than 35% 
individually customized products for 
its clients.

mcbath produit plus de 35% 
de produits personnalisés 
individuellement pour ses clients.

mcbath stellt mehr als 35% seiner 
Produkte selbst her maßgeschneiderte 
Produkte für seine Kunden.

mcbath produce oltre il 35% di 
prodotti personalizzati per i suoi 
clienti.

2006

edition 2023 • 2024
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De la combinación de la inteligencia natural y las últimas 
técnicas de fabricación nace Origin, un plato de ducha fabricado 

en Acrymold® Solid Surface que rompe moldes.

ORIGIN
1 color estándar • 1 standard colour • 1 couleur standard • 1 Standardfarben • 1 colore standard

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen 
• dimensioni Tapa • cover • cache cover • abdeckung• copripilettaDetalle • detail • détail • detail • dettaglio

EN

From the combination of 
natural intelligence and the latest 
manufacturing techniques comes 
Origin, a shower tray made of 
Acrymold® Solid Surface that truly 
breaks the mould.

FR

La combinaison de l’intelligence 
naturelle et des dernières 
techniques de fabrication a donné 
naissance à Origin, un receveur de 
douche en Acrymold® Solid Surface 
qui est unique.

DE

Aus der Kombination von 
natürlicher Intelligenz und 
modernsten Fertigungstechniken 
ist Origin entstanden, eine 
Duschwanne aus Acrymold® Solid 
Surface, die neue Formen bietet.

IT

Dalla combinazione 
dell’intelligenza naturale e delle 
ultime tecniche di fabbricazione 
nasce Origin, un piatto doccia 
in Acrymold® Solid Surface che 
rompe gli schemi.

X (cm) Y (cm) 

80

90

120

140

160

180

CLASE A / PN12
CLASE 1

3,8 - 4,4 cm. 3 cm.

ACRYMOLD · SOLID SURFACE

mcbath GENERAL 2023 · 2024 17
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La forma inconfundible de los elementos de la colección encarna 
un rasgo que caracteriza todo el ambiente del cuarto de baño y lo 

convierte en un espacio fresco, original y afable.

X

Y

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Rejilla • grid • grille • ablaufgitter • griglia
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CALACATTA
BLANCO

MARQUINA
NEGRO

TRAVERTINO
GRIS

TRAVERTINO
BEIGE

mirage marquina

M
IR

AG
E

MIRAGE

EN

The distinctive shape of the items 
in the collection is a feature that 
defines the entire bathroom space, 
adding freshness, originality and 
user friendliness.

FR

La forme très reconaissable des 
éléments de la collection est un 
signe qui caractérise toute la salle 
de bain, en créant une ambiance 
fraîche, originale et amicale.

DE

Das unverwechselbare Design der 
Elemente der Kollektion prägt das 
gesamte Badezimmer und verleiht 
ihm einen frischen, originellen 
sympatischen Charakter.

IT

L’inconfondibile forma degli 
elementi della collezione è un 
segno che caratterizza l’intero 
ambiente bagno, rendendolo 
fresco, originale e amichevole.

X (cm) Y (cm) 

70
80
90
100

100

120

140

150

160

180

ACRYPRINT

CLASE B / PN18
CLASE 2

3 cm.
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Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Tapa • cover • cache cover • abdeckung• copripiletta
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nova stone cover Blanco

N
O

VA
 S

TO
N

E 
CO

VE
R

EN

Nova features a minimalist design 
with a discreet, fully integrated 
cover. A statement of intent of our 
philosophy: design should enhance 
the present and build the future we 
dream of.

FR

Nova présente un design 
minimaliste avec un cache discret 
et entièrement intégré. Toute 
une déclaration de l’intention de 
notre philosophie : le design doit 
améliorer le présent et construire 
l’avenir dont nous rêvons.

DE

Nova bietet ein minimalistisches 
Design mit einer unauffälligen, 
vollständig integrierten Abdeckung. 
Eine Absichtserklärung zu unserer 
Philosophie: Design muss die 
Gegenwart verbessern und die 
Zukunft aufbauen, von der wir 
träumen

IT

Nova presenta un design 
minimalista con un copripiletta 
discreto e completamente integrato. 
Una dichiarazione di intenti della 
nostra filosofia: il design deve 
valorizzare il presente e costruire il 
futuro che sogniamo.

Colores RAL

STONE COVER

Nova presenta un diseño minimalista con una cubierta discreta 
totalmente integrada. Toda una declaración de intenciones de 

nuestra filosofía: El diseño debe mejorar el presente y construir
el futuro que soñamos.

NOVA

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

X

Y

X (cm) Y (cm) 

80
90
100
120

120

140

160

180

CLASE C / PN24
CLASE 3

3 cm. 52 mm. 5 cm.
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BLANCO MARFIL AZUL 
OCÉANO

NARANJA 
SALMÓN

ROSA 
NATURE

AMARILLO 
CANARIO

MOKA FANGO

Cotton silk acrystone amarillo canario

CO
TT

O
N

 S
IL

K

EN

Colours you can touch, sensations 
you can see. The Cotton Silk shower 
tray opens the door to a world full 
of vitality and ease.

FR

Des couleurs que l’on peut 
toucher, des sensations que l’on 
peut voir. Le receveur de douche 
Cotton Silk ouvre la porte à un 
monde plein de vivacité et de 
légèreté.

DE

Farben, die man anfassen kann, 
Empfindungen, die man sehen 
kann. Die Duschwanne Cotton Silk 
öffnet die Tür zu einer Welt voller 
Lebendigkeit und Leichtigkeit

IT

Colori che si possono toccare, 
sensazioni che si possono vedere. 
Il piatto doccia Cotton Silk apre le 
porte a un mondo pieno di vivacità 
e leggerezza.

SILK

Colores que se pueden tocar, sensaciones que se pueden ver. El 
plato de ducha Cotton Silk abre la puerta a un mundo lleno de 

vivacidad y ligereza. 

COTTON

8 colores estándar • 8 standard colours • 8 couleurs standard • 8 Standardfarben • 8 colore standard 

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Rejilla • grid • grille • ablaufgitter • griglia

X

Y

X (cm) Y (cm) 

80

90

100

120

140

160

180

210

CLASE B / PN18
CLASE 2

3,5 - 4 cm. 4 cm. 52 mm.
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BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

acero

oro

cobre

grafito

Colores RAL

EL
AN

 E
PO

Q
U

E

X

Y

EN

Fusion between the classic and 
the contemporary. Inspired by 
ancient mosaics, it enhances 
the sensory experience and the 
beauty of the space, providing a 
harmonious visual effect to the 
bathroom.

FR

Fusion entre le classique et 
le contemporain. Inspiré par 
d’anciens mosaïques, il élève 
l’expérience sensorielle et met en 
valeur la beauté de l’espace, offrant 
un effet visuel harmonieux à la 
salle de bain.

DE

Verschmelzung von Klassik und 
Zeitgenössischem. Inspiriert von 
antiken Mosaiken erhöht es das 
sensorische Erlebnis und betont 
die Schönheit des Raumes, indem 
es einen harmonischen visuellen 
Effekt ins Badezimmer bringt.

IT

Fusione tra il classico e il 
contemporaneo. Ispirato ai 
mosaici antichi, eleva l’esperienza 
sensoriale e valorizza la bellezza 
dello spazio, apportando un effetto 
visivo armonioso al bagno.

EPOQUE

Fusión entre lo clásico y lo contemporáneo. Inspirado en antiguos 
mosaicos, eleva la experiencia sensorial y realza la belleza del 

espacio, aportando un efecto visual armonioso al baño.

ELAN

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Rejilla • grid • grille • ablaufgitter • griglia

elan epoque blanco / cobreRejilla en 4 colores a elegir • grid 
in 4 colours to choose from • grille en 
4 couleurs au choix • kühlergrill in 4 

farben zur auswahl • griglia in 4 colori 
a scelta 

X (cm) Y (cm) 

80

90

120

140

160

180

200

 

CLASE C / PN24
CLASE 3

2,8 - 3,6 cm. 4 cm.
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STONE COVER

El diseño de la colección Andromeda conjuga elegancia y 
comodidad. Se distingue por su fácil ambientación en cualquier 

espacio, bien sea tradicional o nada convencional.

X

Y

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Tapa • cover • cache cover • abdeckung • copripiletta
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andromeda stone cover basalto

AN
D

RO
M

ED
A 

ST
O

N
E 

CO
VE

R

ANDROMEDA

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITOColores RAL

X (cm) Y (cm)

70

80

90

100

100

120

140

160

180

210

CLASE C / PN24
CLASE 3

3 - 3,5 cm. 5,5 cm.

EN

Andromeda design combines 
elegance and convenience. It fits 
seamlessly into any bathroom, 
from the most traditional to the 
most unconventional.

FR

Le design de Andromeda 
unit l’elegance a la praticite. Se 
distingue pour etre facilement 
adaptable a n’importe quel espace, 
des contextes les plus traditionnels 
a ceux plus anticonventionnels.

DE

Fügt Im Design von Andromeda 
verbinden sich Eleganz und 
Komfort. Fugt sich leicht in jedes 
Ambiente ein und passt ebenso in 
einen klassischen Rahmen wie in 
absolut unkonventionelle Räume.

IT

Il design dell’ Andromeda unisce 
eleganza e comodità. Si distingue 
per essere facilmente ambientabile 
in qualsiasi spazio dai contesti 
piu tradizionali a quelli piú 
anticonvenzionali.

41mcbath GENERAL 2023 · 2024
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STONE NOX

Una forma pura y sencilla para un baño que transmite una 
simplicidad refinada y natural. 

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Rejilla • grid • grille • ablaufgitter • griglia
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andromeda stone nox cemento

AN
D

RO
M

ED
A 

ST
O

N
E 

N
O

X

ANDROMEDA

EN

A pure and simple shape for a 
bathroom based on a sophisticated 
and natural simplicity.

FR

Une forme pure et simple, pour 
une salle de bain importante, 
caracterisee par une simplicite 
raffinee et naturelle.

DE

Eine saubere und nüchterne 
Form für ein Badezimmer, welches 
von raffinierter und natürlicher 
Schlichtheit geprägt ist.

IT

Una forma pura e semplice, 
per un bagno improntato ad una 
raffinata e naturale semplicitá.

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITOColores RAL

X

Y

X (cm) Y (cm) 

70
80
90
100

100

120

140

160

180

210

CLASE C / PN24
CLASE 3

3 - 3,5 cm. 5,5 cm.
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BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

sperit fabric grafito

Colores RAL

SP
ER

IT
 F

AB
RI

C

X X

Y Z

EN

The Sperit shower tray is 
characterised by a surface with 
clear and elegant lines that 
improves drainage thanks to a 
slight curvature.

FR

Le receveur de douche Sperit 
se caractérise par une surface 
aux lignes claires et élégantes qui 
améliore l’écoulement grâce à une 
légère courbure.

DE

Die Sperit-Duschwanne zeichnet 
sich durch eine Oberfläche mit 
klaren, eleganten Linien aus, die 
elegante, klare Linienführung, die 
durch eine leichte Wölbung die 
Entwässerung verbessert.

IT

Il piatto doccia Sperit è 
caratterizzato da una superficie 
dalle linee chiare ed eleganti che 
migliora lo scarico grazie a una 
leggera curvatura.

FABRIC

El plato de ducha Sperit se caracteriza por una superficie de 
líneas claras y elegantes que mejoran el desagüe gracias a una 

ligera curvatura.

SPERIT

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Rejilla • grid • grille • ablaufgitter • griglia

X (cm)  Y (cm) 

70
80
90
100

100

120

140

150

160

180

X (cm) Z (cm)

70
80
90
100

190

200 

CLASE C / PN24
CLASE 3

2,4 - 3 cm. 5,5 cm.
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BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

sperit concrete capuccino

Colores RAL

SP
ER

IT
 C

O
N

CR
ET

ECONCRETE

SPERIT

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Rejilla • grid • grille • ablaufgitter • griglia

EN

The Sperit shower tray is 
characterised by a surface with 
clear and elegant lines that 
improves drainage thanks to a 
slight curvature.

FR

Le receveur de douche Sperit 
se caractérise par une surface 
aux lignes claires et élégantes qui 
améliore l’écoulement grâce à une 
légère courbure.

DE

Die Sperit Duschwanne zeichnet 
sich durch eine Oberfläche mit 
klaren und eleganten Linien aus, 
die durch eine leichte Krümmung 
den Ablauf verbessert.

IT

Il piatto doccia Sperit è 
caratterizzato da una superficie 
dalle linee chiare ed eleganti che 
migliora lo scarico grazie a una 
leggera curvatura.

El plato de ducha Sperit se caracteriza por una superficie de 
líneas claras y elegantes que mejoran el desagüe gracias a una 

ligera curvatura.

X X

Y Z

X (cm)  Y (cm) 

70
80
90
100

100

120

140

150

160

180

X (cm) Z (cm)

70
80
90
100

190

200 

CLASE C / PN24
CLASE 3

2,4 - 3 cm. 5,5 cm.
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Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Rejilla • grid • grille • ablaufgitter • griglia
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centuria silk nox blanco

CE
N

TU
RI

A 
SI

LK

EN

With the options of customizable 
dimensions and flush to floor 
positioning, this solution is highly 
flexible and adapts to any situation.

FR

La possibilite de dimensions 
personnalisees et de montage 
encastre dans le rend extremement 
flexible et adaptable a toutes les 
solutions.

DE

Massgerechte Ausführung und die 
Möglichkeit, die Duschwanne auch 
in den Boden einzulassen, machen 
dieses Modell besonders vielseitig, 
um an jede Lösung angepasst zu 
werden.

IT

La possibilitá di dimensioni 
personalizzate e del posizionamento 
a filo pavimento lo rendono 
estremamente flessibile e adattabile 
ad ogni soluzione.

3 colores estándar • 3 standard colours • 3 couleurs standard • 3 Standardfarben • 3 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

SILK

Las dimensiones a medida y la posibilidad de encastrado, lo 
hacen sumamente flexible y adaptable a cualquier solución.

CENTURIA

Rejilla Estándar - Standard Grid - 
Grille standard - Standard Kühlergrill 

- Griglia standard

Opcional rejilla lacada - Optional 
lacquered grid - Grille laquée en option 
- Optionales lackiertes Gitter - Griglia 

laccata opzionale

X

X (cm) Y (cm) 

80

90

100

100

120

150

180

210

BLANCO MARFIL FANGO

Y

CLASE B / PN18
CLASE 2

3 cm.
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mcbath

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Rejilla • grid • grille • ablaufgitter • griglia

PL
AT

O
S 

D
E 

D
U

CH
A 

• S
H

O
W

ER
 T

RA
YS

 • 
RE

CE
VE

U
RS

 • 
D

U
SC

H
W

AN
N

EN
 • 

PI
AT

TI
 D

O
CC

IA
centuria slate R1 nox cemento
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It is perfect for installation in any 
type of space, giving it a unique 
stylish look. ACRYSTONE® shower 
tray made to millimeter and with 
stainless-steel drain grid.

FR

Se prête à être placé dans 
n’importe quel espace, en lui 
donnant un style spécial. Receveur 
de douche en ACRYSTONE® réalisé 
au millimètre, avec grille couvre-
vidage en acier inox.

DE

Fügt sich in jedes Ambiente ein 
und setzt prägende Akzente. Auf 
Millimeter gefertigte Duschwanne 
aus ACRYSTONE® mit Abfluss-
Abdeckung aus Edelstahl.

IT

Si presta ad essere inserito in 
qualsiasi spazio, caratterizzandolo 
con uno stile speciale. Piatto 
doccia in ACRYSTONE® fabbricato 
al millimetro e con copri piletta 
d’acciaio inossidabile.

Colores RAL

SLATE NOX

Puede instalarse en cualquier espacio y lo personaliza con un 
estilo especial. Plato de ducha en ACRYSTONE® realizado a 
milímetro y con rejilla cubre-desagüe de acero inoxidable.

CENTURIA

XX

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

X (cm) Y (cm) 

70

80

90

100

100

120

150

160

180

210

YY

CLASE B / PN18
CLASE 2

3 cm.

mcbath

R2 R1

R2 R1

Rejilla Estándar - Standard Grid - 
Grille standard - Standard Kühlergrill 

- Griglia standard

Opcional rejilla lacada - Optional 
lacquered grid - Grille laquée en option 
- Optionales lackiertes Gitter - Griglia 

laccata opzionale
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Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Rejilla • grid • grille • ablaufgitter • griglia
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centuria stone nox beige
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Centuria Stone Nox collection 
offers immediate ease of design 
and great flexibility in terms of 
dimensions, to adapt to any space. 
It is perfect for installation in any 
type of space, giving it a unique 
stylish look. ACRYSTONE® shower 
tray made to millimeter and with 
stainless-steel drain grid.

FR

Centuria Stone Nox offre une 
facilité de conception immédiate 
et une grande flexibilité dans 
les dimensions, pour s’adapter à 
n’importe quel espace. Il se prête 
à être placé dans n’importe quel 
espace, en lui donnant un style 
special. Receveur de douche 
en ACRYSTONE® réalisé au 
millimètre, avec grille en acier 
inox.

DE

Centuria Stone Nox ist vielseitig 
und preisgünstig, macht jede 
Planung einfach und lässt sich 
durch große Flexibilität der 
Maße an jeden bestehenden 
Raum anpassen. Fugt sich in 
jedes Ambiente ein und setzt 
prägende Akzente. Auf ml gefertigte 
Duschwanne aus ACRYSTONE® mit 
Abfluss-Abdeckung aus Edelstahl.

IT

Centuria Stone Nox offre 
un’immediata facilità di 
progettazione e una grande 
flessibilità nelle dimensioni, per 
adattarsi ad ogni spazio. Si presta 
ad essere inserito in qualsiasi 
spazio, caratterizzandolo con 
uno stile speciale. Piatto doccia 
in ACRYSTONE® fabbricato al 
millimetro e con copri piletta 
d’acciaio inossidabile.

Colores RAL

STONE NOX

Centuria Stone Nox ofrece un diseño de sencillez inmediata y una 
gran flexibilidad en las dimensiones, para adaptarse a cualquier 
espacio. Plato de ducha en ACRYSTONE® realizado a milímetro y 

con rejilla cubre-desagüe de acero inoxidable.

CENTURIA

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

X

X (cm) Y (cm) 

70
75
80
90
100
110

100

120

140

150

160

180

210

X (cm) Y (cm) 

120

120

140

150

160

180

Y

CLASE C / PN24
CLASE 3

3 cm.

Rejilla Estándar - Standard Grid - 
Grille standard - Standard Kühlergrill 

- Griglia standard

Opcional rejilla lacada - Optional 
lacquered grid - Grille laquée en option 
- Optionales lackiertes Gitter - Griglia 

laccata opzionale
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Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Tapa • cover • cache cover • abdeckung • copripiletta
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Aesthetics is never separated 
from function, nature and 
technology live together in 
harmony. With the options of 
customizable dimensions and flush 
to floor positioning, this solution 
is highly flexible and adapts to any 
situation.

FR

L’esthetique n’est jamais 
séparée de la fonction, la nature 
et la technologie cohabitent 
en harmonie. La possibilité de 
dimensions personnalisées et de 
montage encastré dans le sol le 
rend extrêmement flexible.

DE

Die Ästhetik ist stets mit der 
Funktion verbunden, die Natur 
und die Technologie bestehen 
nebeneinander in Harmonie. 
Massgerechte Ausführung und die 
Möglichkeit, die Duschwanne auch 
in den Boden einzulassen, machen 
dieses Modell besonders vielseitig, 
um an jede Losung angepasst zu 
werden.

IT

L’estetica non è mai separata 
dalla funzione, la natura e 
la tecnología convivono in 
armonia. La possibilitá di 
dimensioni personalizzate e del 
posizionamento a filo pavimento lo 
rendono flessibile e adattabile ad 
ogni soluzione.

Colores RAL

La estética nunca se separa de la función y la naturaleza convive 
armoniosamente con la tecnología. Las dimensiones a medida 
y la posibilidad de encastrado, lo hacen sumamente flexible y 

adaptable a cualquier solución.

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

STONE COVER

CENTURIA

X centuria stone cover blanco

X (cm) Y (cm) 

70
80
90
100

100

120

140

150

160

170

180

210

Y

CLASE C / PN24
CLASE 3

3 cm.
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mcbath

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Rejilla • grid • grille • ablaufgitter • griglia
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coliseo stone nox grafito
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ACRYSTONE® shower tray made 
to milimeter with stainless steel 
drain grid. The central drain is 
ideal for large shower cabins.

FR

Receveur de douche en 
ACRYSTONE® réalisé au millimètre, 
avec grille couvre-vidage en acier 
inox. La position centrale de la 
bonde est idéale pour les cabines 
de douche de grandes dimensions.

DE

ACRYSTONE® Duschwanne 
milimetergenau gemacht und mit 
Ablussabdeckung in Edelstahl. 
Dank des zentralen Abflusses ist es 
ideal für große Duschkabinen.

IT

Piatto doccia in ACRYSTONE® 
fabbricato al millimetro e con copri 
piletta d’acciaio inossidabile. Grazie 
allo scarico centrale, è ideale per i 
box doccia di grandi dimensioni.

Colores RAL

STONE NOX

Plato de ducha en ACRYSTONE® realizado a milímetro y con 
rejilla cubre-desagüe de acero inoxidable. El desagüe central es 

ideal para las cabinas de ducha de grandes dimensiones.

COLISEO

X

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

X (cm) Y (cm) 

80

90

100

120

150

180

200
Y

CLASE C / PN24
CLASE 3

3 cm.

Rejilla Estándar - Standard Grid - 
Grille standard - Standard Kühlergrill 

- Griglia standard

Opcional rejilla lacada - Optional 
lacquered grid - Grille laquée en option 
- Optionales lackiertes Gitter - Griglia 

laccata opzionale
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Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Rejilla • grid • grille • ablaufgitter • griglia
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A full-bodied yet compact shape, 
ideal for a small bathroom with a 
great personality.

FR

Une forme pleine et compacte, il 
est ideal pour une petite salle de 
bain riche en personnalité.

DE

Ist mit seiner vollen, kompakten 
Form ideal fur für ein kleines Bad 
von großer Persönlichkeit.

IT

Una forma piena e compatta, 
ideale per un piccolo bagno dalla 
grande personalitá.

Colores RAL

SQUARE STONE NOX

Una forma sólida y compacta, ideal para un baño pequeño de 
gran personalidad.

MALENKE

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

X
malenke square stone nox white

X (cm) Y (cm)

80 80

90 90

100 100

Y

CLASE C / PN24
CLASE 3

3,5 cm. 5 cm.

Rejilla Estándar - Standard Grid - 
Grille standard - Standard Kühlergrill 

- Griglia standard

Opcional rejilla lacada - Optional 
lacquered grid - Grille laquée en option 
- Optionales lackiertes Gitter - Griglia 

laccata opzionale
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Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Rejilla • grid • grille • ablaufgitter • griglia
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Perfect for small bathrooms, 
its design with great personality 
and exceptional quality make it 
an unmatched choice for those 
seeking a touch of elegance in their 
home.

FR

Parfait pour les petites salles 
de bains, son design plein 
de personnalité et sa qualité 
exceptionnelle en font un 
choix inégalable pour ceux qui 
recherchent une touche d’élégance 
dans leur maison.

DE

Perfekt für kleine 
Badezimmer, sein Design 
mit großer Persönlichkeit 
und außergewöhnlicher 
Qualität machen es zu einer 
unübertroffenen Wahl für 
diejenigen, die einen Hauch von 
Eleganz in ihrem Zuhause suchen.

IT

Perfetto per piccoli bagni, il suo 
design di grande personalità e la 
qualità eccezionale lo rendono una 
scelta incomparabile per coloro che 
cercano un tocco di eleganza nella 
propria casa.

Colores RAL

ANGULAR STONE NOX

Perfecto para baños pequeños, su diseño de gran personalidad y 
calidad excepcional lo convierten en una elección inigualable para 

aquellos que buscan añadir un toque de elegancia a su hogar.

MALENKE

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

X

Y

radio 55 cm.

malenke angular stone nox white

X (cm) Y (cm)

80 80

90 90

100 100

CLASE C / PN24
CLASE 3

3,5 cm. 5 cm.

Rejilla Estándar - Standard Grid - 
Grille standard - Standard Kühlergrill 

- Griglia standard

Opcional rejilla lacada - Optional 
lacquered grid - Grille laquée en option 
- Optionales lackiertes Gitter - Griglia 

laccata opzionale
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72 PANEL CONCRETE

73 PANEL EPOQUE

74 PANEL FABRIC

75 PANEL SILK

76 PANEL STONE

77 PANEL SLATE PANELES
PANELS • PANNEAUX • TAFEL • PANNELLI

69mcbath GENERAL 2023 · 2024



PANELES

Materiales variados para recobrar un contacto cotidiano con la 
naturaleza o para experimentar nuevas sensaciones.

60 / 120

70
 - 

25
0

6 mm

EN

A variety of materials for getting 
back in touch with nature each day 
or experiencing new sensations.

FR

Des matériaux diversifiés pour 
rétablir un contact quotidien 
avec la nature, ou pour vivre de 
nouvelles sensations.

DE

Verschiedene Materialien, um 
den täglichen Kontakt zur Natur 
wiederzufinden oder um neue 
Gefühle zu probieren.

IT

Una varietá di materiali per 
ritrovare un quotidiano contatto 
con la natura, oppure per 
sperimentare nuove sensazioni. 

PANELS • PANNEAUX • TAFEL • PANNELLI

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni

Colores RAL

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO
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EPOQUE
PANELS • PANNEAUX • TAFEL • PANNELLI

CONCRETE
PANELS • PANNEAUX • TAFEL • PANNELLI
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SILK
PANELS • PANNEAUX • TAFEL • PANNELLI

FABRIC
PANELS • PANNEAUX • TAFEL • PANNELLI
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SLATE
PANELS • PANNEAUX • TAFEL • PANNELLI

STONE
PANELS • PANNEAUX • TAFEL • PANNELLI

77mcbath GENERAL 2023 · 2024



COMPLEMENTOS
ACCESSORIES • ACCESSOIRES • ZUBEHÖR • ACCESSORI

81 MARCO

82 RAMPA

83 PROLONGACIÓN

84 ZÓCALO ELEVACIÓN

85 PERFILES
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COMPLEMENTOS

Para solucionar las más variadas situaciones arquitectónicas del 
espacio baño.

EN

To suit the widest range of 
architectural situations in the 
bathroom.

FR

Pour apporter une solution aux 
contextes architecturaux de salles 
de bain les plus variés.

DE

Für die unterschiedlichsten 
baulichen Gegebenheiten im 
Badezimmer.

IT

Per risolvere le più diverse 
situazioni architettoniche 
dell’ambiente bagno. 

ACCESSORIES • ACCESSOIRES • ZUBEHÖR • ACCESSORI

FANGOBLANCOSTONE MARFIL BEIGE CAPUCCINO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

MARCO
FRAME • CADRE • RAHMEN • BORDO 

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni
Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • 

technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

10 colores estándar 

• 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL

 • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL Disponible en • Available in • Disponible pour • Verfügbar • Disponibile in 

60-210

4,5

1

1 cm. 4,5 cm.
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FANGOBLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

RAMPA
RAMP • RAMPE • RAMPE • RAMPA

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni
Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • 

technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Disponible en • Available in • Disponible pour • Verfügbar • Disponibile in 

10 colores estándar 

• 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL

 • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

70-210

12

3

PROLONGACIÓN
EXTENSION • PROLONGATION • VERLÄNGERUNG • ESTENSIONE 

FANGOBLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni
Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • 

technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

10 colores estándar 

• 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL

 • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL Disponible en • Available in • Disponible pour • Verfügbar • Disponibile in 

60-120

60-90

3

STONE STONE

3 cm.
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FANGOBLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

ZÓCALO ELEVACIÓN
ELEVATION PLINTH • PLINTHE D´ÉLÉVATION • ERHÖHTER SOCKEL • ZOCCOLO DI ELEVAZIONE

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni
Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • 

technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

10 colores estándar 

• 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colore standard

Carta colores RAL

 • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

60-210

0,6

4-20

Disponible en • Available in • Disponible pour • Verfügbar • Disponibile in 

PERFILES
PROFILES • PROFILÉS • ÜBERGANGSPROFIL • PROFILI COPRIGIUNZIONE

Tamaños • sizes • dimensions • größen • dimensioni Disponible en • Available in • Disponible pour • Verfügbar • Disponibile in 

20

3

6 

11

Panel 06

6

brillo / shine mate / matt

CONCRETE SLATESTONE SILKEPOQUE FABRIC
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88 MINOS

90 ULISES

92 UNNO

94 HATTIC

96 HATRIA

98 WOK

100 ELIPSE

102 PUZZLE

112 CAPRI

114 POMPEYA

LAVABOS
 WASHBASINS • LAVABOS • WASCHBECKEN • LAVABI

87GENERAL 2023 · 2024mcbath
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ACRYSTONE

Las dimensiones con la posibilidad de encastrado, lo hacen 
sumamente flexible y adaptable a cualquier solución.

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche
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Thanks to its varierty of sizes and 
the option of insetting,this solution 
is highly flexible and adapts to any 
situation.

FR

La possibilité et de montage 
encastré le rend extrêmement 
flexible et adaptable à toutes les 
solutions.

DE

Die Dimensionierung auf Maß 
und die Möglichkeit dieses auch 
ebenerdig zu verlegen, macht es 
extrem flexibel und zu jeder Lösung 
anpassbar.

IT

La varietá nelle dimensioni e la 
possibilitá di essere posizionato 
anche incassato lo rendono 
estremamente flessibile e adattabile 
ad ogni soluzione.

Colores RAL

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colori standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

X

Y

X (cm) Y (cm) 

61
71
81
91
101
111
121

46

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni Detalle • detail • détail • detail • dettaglio
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ACRYSTONE

Lineas suaves y a su vez limpias, inspiradas en la naturaleza, para 
el lavabo suspendido. Una forma sólida y compacta.

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche
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U
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S
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EN

Soft yet clean lines, inspired 
by nature, for this wall hung 
collection. 
A full-bodied yet compact shape.

FR

Des lignes souples et nettes, 
s’inspirant de la nature, pour la 
collection d´éléments suspendus. 
Une forme pleine et compacte.

DE

Weiche und klare, der Natur 
nachempfundene Linien für das 
Waschbecken. Ist mit seiner vollen.

IT

Linee morbide e pulite, ispirate 
dalla natura, per questo lavabo 
sospeso. Una forma piena e 
compatta.

Colores RAL

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colori standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

X (cm) Y (cm) 

70
80
100
120

46

X

Y

140

46

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni Detalle • detail • détail • detail • dettaglio
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ACRYMOLD · SOLID SURFACE

Una forma sólida y compacta, ideal para un baño pequeño de 
gran personalidad.

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni Detalle • detail • détail • detail • dettaglio
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EN

A full-bodied yet compact shape, 
ideal for a small bathroom with a 
great personality.

FR

Une forme pleine et compacte ; 
il est idéal pour une petite salle de 
bain riche en personnalité.

DE

Ist mit seiner vollen, kompakten 
Form ideal für ein kleines Bad von 
großer Persönlichkeit.

IT

Una forma piena e compatta, 
ideale per un piccolo bagno dalla 
grande personalità.

Colores estándar • standard colours • couleurs standard • Standardfarben • colori standard 

BLANCO MATE

35

25

10
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ACRYMOLD · SOLID SURFACE

Lineas indudablemente cuadradas, pero que adquieren delicadeza 
y suavidad gracias a los cantos redondeados.

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche
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H
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C
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EN

Definitely square lines, but 
softened and enhanced by rounded 
corners.

FR

Lignes nettement equarries, 
mais que les angles émoussés 
adoucissent et rendent agreables.
DE

Entschieden rechteckige Linien, 
die durch die abgeschwächten 
Ecken Ecken angenehm und weich 
erscheinen.

IT

Linee decisamente squadrate, 
ma rese morbide e piacevoli dagli 
angoli smussati.

colores estándar • standard colours • couleurs standard • Standardfarben • colori standard 

BLANCO MATE

45

45

12

28

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni Detalle • detail • détail • detail • dettaglio
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ACRYMOLD · SOLID SURFACE

El lavabo HATRIA se caracteriza por las dimensiones generosas, 
aun manteniendo una elegancia esencial y envolvente.

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche
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H
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HATRIA

EN

HATRIA washbasin features 
generous measurements while 
retaining a minimalist yet 
enveloping elegance.

FR

Le lavabo HATRIA se caractérise 
par ses dimensions généreuses, 
tout en conservant une élégance 
essentielle et enveloppante.

DE
Charakteristisch für das Wasch-
becken HATRIA sind großzügige 
Dimensionen, die die essentielle 
und umgebende Eleganz erhalten.

IT
Il lavabo HATRIA è caratterizzato 
da dimensioni generose, pur man-
tenendo un’essenziale e avvolgen-
te eleganza.

colores estándar • standard colours • couleurs standard • Standardfarben • colori standard 

BLANCO MATE

75

75

12

28

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni Detalle • detail • détail • detail • dettaglio

GENERAL 2023 · 2024
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ACRYMOLD · SOLID SURFACE

Wok se presenta como un ejemplo de geometría pura y simple, 
que se incorpora fácilmente a cualquier ambiente.

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni Detalle • detail • détail • detail • dettaglio
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EN

Wok offers an example of pure, 
simple geometry, and fits in 
seamlessly with any interior.

FR

Wok est un exemple de géométrie 
pure et simple, s’intégrant 
facilement dans n’importe quel 
environnement.

DE

Wok ein Beispiel für klare, 
einfache Geometrie, die sich leicht 
in jedes Ambiente einfügt.

IT

Wok si presenta come un esempio 
di geometria pura e semplice, 
facilmente inseribile in qualsiasi 
ambiente.

6 colores estándar • 6 standard colours • 6 couleurs standard • 6 Standardfarben • 6 colori standard 

BLANCO
-

GRAFITO
BLANCO

-
CALACATTA BLANCO

BLANCO
-

MARQUINA NEGRO
BLANCO

-
TRAVERTINO GRIS

BLANCO
-

TRAVERTINO BEIGE
BLANCO

wok blanco - calacatta blanco

 

38

38

12
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ACRYMOLD · SOLID SURFACE

Diseño moderno y sofisticado que crea una sensación de armonía 
y equilibrio en el baño. Su forma, líneas suaves y curvas crean un 

aspecto fluido y dinámico.

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche
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Modern and sophisticated design 
that creates a sense of harmony 
and balance in the bathroom. 
Its shape, smooth lines, and 
curves create a fluid and dynamic 
appearance.

FR

Un design moderne et sophistiqué 
qui crée une sensation d’harmonie 
et d’équilibre dans la salle de bains. 
Sa forme, ses lignes lisses et ses 
courbes créent une apparence 
fluide et dynamique.

DE

Ein modernes und 
anspruchsvolles Design, das 
im Badezimmer ein Gefühl von 
Harmonie und Ausgewogenheit 
schafft. Seine Form, glatte 
Linien und Kurven erzeugen ein 
fließendes und dynamisches 
Erscheinungsbild.

IT

Un design moderno e sofisticato 
che crea un senso di armonia ed 
equilibrio nel bagno. La sua forma 
con linee fluide e curve creano un 
aspetto dinamico e fluido.

colores estándar • standard colours • couleurs standard • Standardfarben • colori standard 

BLANCO MATE

54

54

34

14

34

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni Detalle • detail • détail • detail • dettaglio
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Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

 ENCIMERAS PERSONALIZABLES • CUSTOMIZED WORKTOPS • PLANS PERSONALISÉS • 
PERSONALISIERTE ARBEITSPLATTEN • PIANNI PERSONALIZZABILI

EN

The excellence of a product 
requires particularity. The mcbath 
collection of tops and washbasins 
features endless personalization 
options. Thanks to the use of 
ACRYMOLD Solid Surface, 
washbasin vanities can be made to 
measure and in the shape that best 
adapt to your bathroom. 

FR

L’excellence d’un produit requiert 
la particularité. La collection 
de plans et de lavabos mcbath 
se caractérise par l’infinité de 
possibilités de personnalisation. 
Grâce à l’utilisation de ACRYMOLD 
Solid Surface, il est possible de 
réaliser des consoles de lavabos 
dans les dimensions et les 
formes qui s’adaptent le mieux à 
l’ambiance de votre salle de bains. 

DE
Die exzellenz eines produktes 
benötigt die besonderheit. Die 
Waschtischplatten- und Wasch-
becken-Kollektion von mcbath bie-
tet unendliche Gestaltungsmögli-
chkeiten. Dank des Einsatzes von 
ACRYMOLD Solid Surface können 
Abmessung und Form der Was-
chbeckenkonsole dem jeweiligen 
Badezimmer angepasst werden.

IT
L’ eccellenza di un prodotto richie-
de la particolarità. La collezione 
di mensole e lavabi mcbath si 
caratteriza per le infinite possibilità 
di personalizzazione. Grazie all’uso 
dell’ACRYMOLD Solid Surface, si 
possono realizzare piani con lava-
bo su misura che meglio si adatta-
no all’arredamento del bagno.

colores estándar • standard colours • couleurs standard • Standardfarben • colori standard 

BLANCO MATE

Resultado • Result • Résultat • Ergebnis • Risultato .

Seleccionar encimera y medidas • Choose worktop and dimensions • Choisir plan et dimensions • Arbeitsplatte und Größe wählen • Scegliere piano e misure.

Seleccionar lavabo • Choose washbasin • Choisir lavabo • Waschbecken wählen • Scegliere lavabo.

REF. R

1,2 4 10

Y03 Y06 Y09

REF. E REF. I

Y05

  

ACRYMOLD · SOLID SURFACE

La excelencia de un producto requiere la particularidad.
La colección de encimeras y lavabos de mcbath se caracteriza por la infinita 
posibilidad de personalización. Gracias al uso de ACRYMOLD Solid Surface y 

ACRYSTONE®, se pueden realizar consolas lavabo a medida y de la forma que se 
adapten mejor al baño a decorar.

PUZZLE
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puzzle ref E. Ref I. Y03

lavabo • washbasin • lavabo • Waschbecken • lavaboencimera • worktop • plan • Arbeitsplatte • piano

Y03

  

Y03 
Sencillo pero al mismo tiempo versátil. Sus dimensiones 
personalizadas y la posibilidad de encastrarlo lo hacen 
sumamente flexible y adaptable a cualquier solución.

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • tech-
nische eigenschaften • caratteristiche tecniche

EN

Simple yet versatile. Custom 
dimensions and the possibility of 
insetting make it highly flexible and 
adaptable to any solution.

FR

Simple mais en même temps 
polyvalent. Ses dimensions 
personnalisées et la possibilité de 
l’encaster le rendent extrêmement 
flexible et adaptable à toute 
solution.

DE

Einfach, aber gleichzeitig 
vielseitig. Die maßgeschneiderten 
Abmessungen und die Möglichkeit 
der Einbau machen es äußerst 
flexibel und anpassungsfähig für 
jede Lösung.

IT

Semplice ma allo stesso 
tempo versatile. Le dimensioni 
personalizzate e la possibilità di 
incasso lo rendono estremamente 
flessibile e adattabile a qualsiasi 
soluzione.

colores estándar • standard colours • couleurs standard • Standardfarben • colori 
standard 

BLANCO MATE

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni

REF. R REF. E REF. I

12 10

26,5

43,5
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puzzle ref E. Ref I. Y05

lavabo • washbasin • lavabo • Waschbecken • lavaboencimera • worktop • plan • Arbeitsplatte • piano

Y05

  

Y05 
El lavabo Y05 se caracteriza por las dimensiones generosas, 
aun manteniendo una elegancia esencial y envolvente. Las 

dimensiones a medida y la posibilidad de encastrado, lo hacen 
sumamente flexible y adaptable a cualquier solución.

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • tech-
nische eigenschaften • caratteristiche tecniche

EN

The Y05 washbasin features 
generous measurements while 
retaining a minimalist yet 
enveloping elegance. Thanks to its 
varierty of sizes and the option of 
insetting, this solution is highly 
flexible and adapts to any situation.

FR

Le lavabo Y05 est caractérisé par 
des dimensions généreuses, tout en 
conservant une élégance essentielle 
et enveloppante. La possibilité 
de Dimensions personnalisées 
et de montage encastré rend 
extrêmement flexible et adaptable à 
toutes les solutions.

DE

Charakteristisch für das 
Waschbecken Y 05 sind großzügige 
Dimensionen, obwohl die 
essentielle und geschmeidige 
Eleganz erhalten bleibt. 
Maßgerechte Ausführung und die 
Möglichkeit, das Waschbecken in 
die Wand einzulassen, machen 
dieses Modell besonders vielseitig, 
um es an jede Lösung anzupassen.

IT

Il lavabo Y05 è caratterizzato 
da dimensioni generose, pur 
mantenendo un’essenziale e 
avvolgente eleganza. La varietá 
nelle dimensioni e la possibilita di 
essere posizionato anche incassato, 
lo rendono estremamente flessibile 
e adattabile ad ogni soluzione.

colores estándar • standard colours • couleurs standard • Standardfarben • colori 
standard 

BLANCO MATE

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni

REF. R REF. E REF. I

73,5

12

26,5

10
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puzzle ref E. Ref I. Y06

lavabo • washbasin • lavabo • Waschbecken • lavaboencimera • worktop • plan • Arbeitsplatte • piano

  

Y06 
Su diseño sofisticado y moderno transformará tu espacio de baño 
en un oasis de estilo y funcionalidad. Sumérgete en la belleza del 

lavabo Y06 y eleva tu experiencia de baño a otro nivel.

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • tech-
nische eigenschaften • caratteristiche tecniche

EN

 Its sophisticated and modern 
design will transform your 
bathroom space into a haven of 
style and functionality. Immerse 
yourself in the beauty of the Y06 
washbasin and elevate your bathing 
experience to another level.

FR

Son design sophistiqué et 
moderne transformera votre 
espace de salle de bains en un 
oasis de style et de fonctionnalité. 
Plongez dans la beauté du lavabo 
Y06 et élevez votre expérience de 
bain à un autre niveau.

DE

Sein anspruchsvolles und 
modernes Design verwandelt 
Ihren Badezimmerbereich in eine 
Oase aus Stil und Funktionalität. 
Tauchen Sie ein in die Schönheit 
des Waschbeckens Y06 und heben 
Sie Ihr Badeerlebnis auf ein neues 
Level.

IT

Il suo design sofisticato e 
moderno trasformerà il tuo 
spazio bagno in un’oasi di stile 
e funzionalità. Immergiti nella 
bellezza del lavabo Y06 e eleva la 
tua esperienza bagno a un altro 
livello.

colores estándar • standard colours • couleurs standard • Standardfarben • colori 
standard 

BLANCO MATE

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni

Y06REF. R REF. E REF. I

37

16

12
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puzzle ref E. Ref I. Y09

lavabo • washbasin • lavabo • Waschbecken • lavaboencimera • worktop • plan • Arbeitsplatte • piano

Y09

  

Y09 
Puede utilizarse en infinitos modos y contextos. Las dimensiones 

a medida y la posibilidad de encastrado, lo hacen sumamente 
flexible y adaptable a cualquier solución.

Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • tech-
nische eigenschaften • caratteristiche tecniche

EN

Y09 can be used in innumerable 
ways and contexts. Thanks to its 
varierty of sizes and the option of 
insetting, this solution is highly 
flexible and adapts to any situation.

FR

Le lavabo Y09 peut être utilisé 
d’une infinité de formes et 
dans différents contextes. Les 
dimensions sur mesure et la 
possibilité d’encastrement en font 
un produit d’utilité trés variable et 
adaptable à toutes vos solutions.

DE

Y09 kann auf vielfältige 
Weise und für jeden Zweck 
eingesetzt werden. Maßgerechte 
Ausführung und die Möglichkeit, 
das Waschbecken in die Wand 
einzulassen, machen dieses Modell 
besonders vielseitig, um es an jede 
Möglichkeit anzupassen.

IT

Y09 può essere utilizzato in 
infiniti modi e contesti. La varietá 
nelle dimensioni e la possibilita di 
essere posizionato anche incassato, 
lo rendono estremamente flessibile 
e adattabile ad ogni soluzione.

colores estándar • standard colours • couleurs standard • Standardfarben • colori 
standard 

BLANCO MATE

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni

REF. R REF. E REF. I

52

14,5

32,5
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Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

 ENCIMERAS PERSONALIZABLES • CUSTOMIZED WORKTOPS • PLANS PERSONALISÉS • 
PERSONALISIERTE ARBEITSPLATTEN • PIANI PERSONALIZZABILI

EN

Capri collection offers immediate 
ease of design and great flexibility 
in terms of dimensions, to adapt to 
any space. 

FR

Capri offre une facilité de 
conception immédiate et une 
grande flexibilité dans les 
dimensions, pour s’adapter à 
n’importe quel espace. 

DE
Capri vielseitig und preisgünstig, 
macht jede Planung einfach und 
lässt sich durch große Flexibilität 
der Maße an jeden bestehenden 
Raum anpassen.

IT
Capri offre un’immediata facilità di 
progettazione e una grande flessi-
bilità nelle dimensioni, per adattarsi 
ad ogni spazio.

Seleccionar encimera y medidas • Choose worktop and dimensions • Choisir plan et dimensions • Arbeitsplatte und Größe wählen • Scegliere piano e misure.

Seleccionar lavabo • Choose washbasin • Choisir lavabo • Waschbecken wählen • Scegliere lavabo.

HATTICELIPSE HATRIA

CAPRI

WOK WOK

ACRYSTONE

Capri ofrece un diseño de sencillez inmediata y una gran flexibilidad en las 
dimensiones, para adaptarse a cualquier espacio.

CAPRI

Colores RAL

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colori standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

10

60 - 2
00

45 - 52

  

1

2

CAPRI

POMPEYA
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Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

 ENCIMERAS PERSONALIZABLES • CUSTOMIZED WORKTOPS • PLANS PERSONALISÉS • 
PERSONALISIERTE ARBEITSPLATTEN • PIANI PERSONALIZZABILI

EN

A full-bodied yet compact shape, 
ideal for a small bathroom with 
a great personality. Its flexibility 
enables to create a vast and varied 
range of configurations, with 
absolute freedom of shape and size. 

FR

Une forme pleine et compacte; 
il est idéal pour une petite salle 
de bain riche en personnalité. Sa 
flexibilité permet de réaliser les 
configurations les plus variées, 
avec la plus grande liberté en 
ce qui concerne la forme et les 
dimensions.

DE

Ist mit seiner vollen, kompakten 
Form ideal für ein kleines Bad 
von großer Persönlichkeit. 
Ihre Vielseitigkeit ermöglicht 
unterschiedlichste Gestaltungen 
mit größter Freiheit was Form und 
Abmessungen betrifft.

IT

Una forma piena e compatta, 
ideale per un piccolo bagno 
dalla grande personalità. La sua 
flessibilità consente di realizzare 
le più diverse configurazioni, con 
la massima libertà per quanto 
riguarda la forma e le dimensioni.

Seleccionar encimera y medidas • Choose worktop and dimensions • Choisir plan et dimensions • Arbeitsplatte und Größe wählen • Scegliere piano e misure.

Seleccionar lavabo • Choose washbasin • Choisir lavabo • Waschbecken wählen • Scegliere lavabo.

POMPEYA

  

ACRYSTONE

Una forma sólida y compacta, ideal para un baño pequeño de gran personalidad. Su 
flexibilidad le permite realizar distintas configuraciones, con la máxima libertad en lo 

que concierne a formas y dimensiones.

POMPEYA

Colores RAL

10 colores estándar • 10 standard colours • 10 couleurs standard • 10 Standardfarben • 10 colori standard

Carta colores RAL • RAL chart • Couleurs carte RAL • RAL-Farbensystem • Cartella RAL 

BLANCO MARFIL BEIGE CAPUCCINO FANGO PERLA CEMENTO BASALTO ANTRACITA GRAFITO

4

60 - 2
00

45 - 52

HATTICELIPSE HATRIA WOK WOK

  

1

2

CAPRI

POMPEYA



BATHTUBS • BAIGNOIRES • BADEWANNEN • VASCHE

BAÑERAS

118 EXA

119 OVAL

120 BLOCK

121 NAIVE

122 LAGUS

123 TEMPUS

124 KIONE
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EXA
BAÑERAS • BATHTUBS • BAIGNOIRES • BADEWANNEN • VASCHE

OVAL
BAÑERAS • BATHTUBS • BAIGNOIRES • BADEWANNEN • VASCHE

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni
Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • 

technische eigenschaften • caratteristiche tecniche
Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • 

technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Colores • colours • couleurs • Standardfarben • colori Colores • colours • couleurs • Standardfarben • colori

X X

Y Y

ZZ

    X (cm) Y (cm)    Z (cm)    

EXA 150 148 54 75

EXA 160 157 52 80

EXA 170 168 54 80

X (cm)    Y (cm)    Z (cm)    

164 163 75 54

BLANCO
MATE

BLANCO MATE/GRAFITO
MATE (ext)

BLANCO
MATE

BLANCO/GRAFITO
MATE (ext)

ACRYMOLD · SOLID SURFACE ACRYMOLD · SOLID SURFACE
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BLOCK
BAÑERAS • BATHTUBS • BAIGNOIRES • BADEWANNEN • VASCHE

NAIVE
BAÑERAS • BATHTUBS • BAIGNOIRES • BADEWANNEN • VASCHE

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni
Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • 

technische eigenschaften • caratteristiche tecniche
Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • 

technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Colores • colours • couleurs • Standardfarben • colori Colores • colours • couleurs • Standardfarben • colori

X

Y

Z

X

Y

Z

X (cm)    Y (cm)    Z (cm)    

159 54 73

X (cm)    Y (cm)    Z (cm)    

160 48 75

BLANCO BRILLOBLANCO
MATE

BLANCO MATE/GRAFITO
MATE (ext)

ACRYMOLD · SOLID SURFACE ACRYSTONE
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LAGUS
BAÑERAS • BATHTUBS • BAIGNOIRES • BADEWANNEN • VASCHE

TEMPUS
BAÑERAS • BATHTUBS • BAIGNOIRES • BADEWANNEN • VASCHE

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni
Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • 

technische eigenschaften • caratteristiche tecniche
Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • 

technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Colores • colours • couleurs • Standardfarben • coloriColores • colours • couleurs • Standardfarben • colori

X

Y

Z

X (cm)    Y (cm)    Z (cm)    

170 62 84

X

Y

Z

      X (cm)  Y (cm)       Z (cm)       

LAGUS 167 167 61 81

LAGUS 160 160 50 78

LAGUS 150 150 61 76

BLANCO BRILLO BLANCO MATE

ACRYSTONE ACRYSTONE
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KIONE
BAÑERAS • BATHTUBS • BAIGNOIRES • BADEWANNEN • VASCHE

Tamaños • sizes • tailles • größen • dimensioni
Características técnicas • technical features • caractéristiques techniques • 

technische eigenschaften • caratteristiche tecniche

Colores • colours • couleurs • Standardfarben • colori

X

Y

Z

X (cm)    Y (cm)       Z (cm)       

168 61 79

BLANCO MATE

ACRYSTONE
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ENSAYOS DE RESISTENCIA
RESISTANCE TESTS / ESSAIS DE RÉSISTANCE / BELASTBARKEITSPRÜFUNG / PROVE DI RESISTENZA

CARACTERISTICAS ACRYSTONE® - ACRYPRINT® - ACRYMOLD®

FEATURES / CARACTÉRISTIQUES / MERKMALE / CARATTERISTICHE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES / 
MERKMALE / CARATTERISTICHE

TEXTURA / TEXTURE / FINITION / TEXTUR / FINITURA

ACRYSTONE® ACRYPRINT® ACRYMOLD®

STONE SLATE SILK EPOQUE FABRIC CONCRETE MIRAGE
SOLID 

SURFACE

MASA COLOREADA
COLORED MASS
MASSE COLORÉE
FARBIGE MASSE
COLORATO IN MASSA

ANTIDESLIZANTE NORMA
ANTI-SLIP REGULATION
NORME ANTIDÉRAPANT
RUTSCHFESTIGKEITSVORSCHRIFT
NORMA ANTISCIVOLO

 DIN 51097:1992

NF P05-011

CLASE C

PN24

CLASE B

PN18

CLASE B

PN18

CLASE C

PN24

CLASE C

PN24

CLASE C

PN24

CLASE B

PN18

CLASE A

PN12

ANTIDESLIZANTE NORMA
ANTI-SLIP REGULATION
NORME ANTIDÉRAPANT
RUTSCHFESTIGKEITSVORSCHRIFT
NORMA ANTISCIVOLO

UNE 41901:2017 EX 

UNE EN16165:2022
CLASE 3 CLASE 2 CLASE 2 CLASE 3 CLASE 3 CLASE 3 CLASE 2 CLASE 1

ESTABILIDAD DEL FONDO
STABILITY OF THE BOTTOM
STABILITÉ DU FONDS
STABILITÄT DES FONDS
STABILITÀ DEL FONDO

UNE-EN 14527:2016+A1:2019

APARTADO 8.1
PARAGRAPH 8.1
ARAGRAPHE 8.1

ABSATZ 8.1
PARAGRAFO 8.1

ASPECTO DE LA SUPERFICIE
SURFACE APPEARANCE
ASPECT DE LA SURFACE
AUSSEHEN DER OBERFLÄCHE
ASPETTO SUPERFICIALE

UNE-EN 14527:2016+A1:2019

APARTADO 5.2.1 
PARAGRAPH 5.2.1

PARAGRAPHE 5.2.1
ABSATZ 5.2.1

PARAGRAFO 5.2.1

RESISTENCIA A LOS AGENTES QUÍMICOS Y A LAS 
MANCHAS
RESISTANCE TO CHEMICALS AND STAINS
RÉSISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUES ET AUX 
TACHES
CHEMIKALIEN- UND FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTENZA AGLI AGENTI CHIMICI E ALLE MACCHIE

UNE-EN 14527:2016+A1:2019

APARTADO 8.2
PARAGRAPH 8.2

PARAGRAPHE 8.2 
ABSCHNITT 8.2 
PARAGRAFO 8.2

RESISTENCIA A LOS CAMBIOS DE TEMPERATURA
RESISTANCE TO TEMPERATURE CHANGES
RÉSISTANCE AUX VARIATIONS DE TEMPÉRATURE
WIDERSTANDSFÄHIGKEIT GEGENÜBER TEMPERA-
TURSCHWANKUNGEN
RESISTENZA ALLE VARIAZIONI DI TEMPERATURA

UNE-EN 14688

APARTADO 5.4
PARAGRAPH 5.4

PARAGRAPHE 5.4
ABSATZ 5.4

PARAGRAFO 5.4

CERTIFICACIÓN E.E.U.U Y CANADA
U.S.A. AND CANADA CERTIFICATION 
CERTIFICATION POUR LES ÉTATS-UNIS ET LE 
CANADA
U.S.A. UND KANADA ZERTIFIZIERUNG
CERTIFICAZIONE PER GLI STATI UNITI E IL CANADA

IAPMO Z.124-2022/CSA B.45.5-22
US 

CERTIFIED - - - - -
KIT DE REPARACIÓN
REPAIR KIT
KIT DE RÉPARATION
RESPARATUR KIT
KIT DI RIPARAZIONE

-
KIT DE RECUPERACIÓN
RECOVERY KIT
KIT DE RECUPERATION
RECOVERY KIT
KIT DI RECUPERO

- -

 La colección MIRAGE se repara unicamente con colores sólidos / MIRAGE collection can be repaired only with solid colors / La collection MIRAGE 
peut être réparée uniquement avec des couleurs unies / Die Mirage-kollection konnte nur mit vereinigte Farben repariert werden / La collezione Mirage 
puó essere riparata solo con i colori solidi

PRODUCTO, PRODUCT, PRODUIT ,PRODUKT, PRODOTTO

BETADINE

AGUARRÁS
TURPENTINE

ESSENCE DE TÉRÉBENTINE
TERPENTIN

ACQUARAGIA

CILLIT 
BANG

AMONÍACO
AMMONIA

AMMONIAQUE
AMMONIAK

AMMONIACA

LEJÍA
BLEACH

EAU DE JAVEL
BLEICHLAUGE
CANDEGGINA

SALFUMÁN
ACYL CHLORIDE

ACIDE CHLORHYDRIQUE
BLEICHLAUGE

ACIDO CLORIDRICO

DESATASCADOR
CAUSTIC SODA

SOUDE CAUSTIQUE 
SALZSÄURE

SODA CAUSTICA

TINTE DE PELO
HAIR COLOR

TEINTURE POUR LES CHEVEUX
HAARFÄRBEMITTELN
TINTURA PER CAPELLI

VIAKAL

VINAGRE
VINEGAR
VINAIGRE

ESSIG
ACETO

ROTULADOR 
PERMANENTE

MARKER
MARQUEUR

PERMANENT-MAR-
KER

PENNARELLO 
INDELEBILE

ACRYSTONE®

TIEMPO DE EXPOSICIÓN
EXPOSURE TIME
TEMPS D´EXPOSITION
AUSSETZUNGSZEIT
TEMPI DI ESPOSIZIONE

24 H 24 H 24 H 24 H 24 H 24 H 24 H 24 H 24 H 24 H 24 H

LIMPIEZA
CLEANING
NETTOYAGE
REINIGUNG
PULIZIA

AGUA Y JABÓN, 
WATER AND SOAP, EAU ET SAVON ,WASSER UND SEIFE, ACQUA E SAPONE

ALCOHOL O 
ACETONA

ALCOHOL OR 
ACETONE

ALCOHOL OU 
ACÉTONE

ALKOHOL ODER 
AZETON

ALCOL O ACETONE

RESULTADO
RESULT 
RÉSULTAT
ERGEBNIS
RISULTATO

RESISTE (no es afectado), 
RESISTS (not affected) ,RÉSISTE (n´affecte pas), BELASTBAR (nicht betroffen) ,RESISTE (non intaccato)

ACRYPRINT®

TIEMPO DE EXPOSICIÓN
EXPOSURE TIME
TEMPS D´EXPOSITION
AUSSETZUNGSZEIT
TEMPI DI ESPOSIZIONE

24 H 2 H 24 H 24 H 24 H 2 H 2 H 2 H 24 H 24 H 24 H

LIMPIEZA
CLEANING
NETTOYAGE
REINIGUNG
PULIZIA

AGUA Y JABÓN, 
WATER AND SOAP, EAU ET SAVON ,WASSER UND SEIFE, ACQUA E SAPONE

RESULTADO
RESULT 
RÉSULTAT
ERGEBNIS
RISULTATO

RESISTE (no es afectado), 
RESISTS (not affected) ,RÉSISTE (n´affecte pas), BELASTBAR (nicht betroffen) ,RESISTE (non intaccato)

ACRYMOLD®

TIEMPO DE EXPOSICIÓN
EXPOSURE TIME
TEMPS D´EXPOSITION
AUSSETZUNGSZEIT
TEMPI DI ESPOSIZIONE

2 H 24 H 24 H 1H 2 H 24 H 24 H 2 H 24 H 24 H 2 H

LIMPIEZA
CLEANING
NETTOYAGE
REINIGUNG
PULIZIA

Pierre verd o con lija superfina, 
Natural clay stone cleaner or superfine sandpaper, Pierre verte ou avec du papier de verre superficiel, Pierre verd oder mit superfeinem Schleifpapier, Pierre verd o con carta vetrata superfine

RESULTADO
RESULT 
RÉSULTAT
ERGEBNIS
RISULTATO

RESISTE (no es afectado), 
RESISTS (not affected) ,RÉSISTE (n´affecte pas), BELASTBAR (nicht betroffen) ,RESISTE (non intaccato)
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COLORES ESTÁNDARSIMBOLOGÍA
STANDARD COLOURS / COULEURS STANDARD / STANDARDFARBEN / COLORI STANDARDSYMBOLISM / SYMBOLIQUE / SYMBOLIK / SIMBOLOGIA

MARFIL

BEIGE CAPUCCINO FANGO

PERLA CEMENTO

BASALTO ANTRACITA GRAFITO

BLANCO

Acrystone®

Ligero
Lightweight

Léger
Leicht

Leggero

Acryprint®

Adaptable
Adaptable
Adaptable

Anpassungsfähig
Adattabile

Lavabo sobre mueble
Furniture basin

Plan á encastrer
Möbelwaschbecken

Lavabo a incasso

Masa coloreada 
Colored mass
Masse colorée
Farbige Masse

Colorato in massa

Altura (cm)
Height (cm)

Hauteur (cm)
Höhe (cm)

Altezza (cm)

Lavamanos suspendido
Handwash basin
Vasque á poser

Waschbecken für Händewaschen
Lavamano

Lavabo suspendido
Wallhung basin

Lavabo á suspendre
Hängewaschbecken

Lavabo sospeso

Acrymold®

Solid Surfece

Antideslizante
Non-slip

Antidérapant
Rutschfest
Antiscivolo

Lavabo sobre encimera
Countertop basin
Vasque á poser

Aufsatzwaschbecken
Lavabo d’appoggio

5 años de garantía
5 years warranty
5 ans de garantie
5 Jahre Garantie

5 anni di garanzia

Válvula incluida
Drain included
Bonde incluse

Ventil enthalten
Sifone incluso

Válvula lineal incluida
Linear drain included
Bonde linéaire incluse

Lineares Ventil inklusive
Sifone lineare incluso

Lavabo bajo encimera
Undermount basin
Vasque encastrée

Unterbauwaschbecken
Lavabo sottopiano

Actibacterias 
Actibacterial
Actibactéries
Actibakterien
Antibatterico

Medida del marco (cm)
Frame size (cm)

Mesure du cadre (cm)
Rahmenmaß (cm)

Misura del bordo (cm)
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TEXTURAS
 TEXTURES / FINITION / TEXTUR / FINITURAS

CONCRETE

STONE DECO MIRAGE

EPOQUE FABRIC SILK

SLATE 

PLATOS DE DUCHA / SHOWER TRAYS / 
RECEVEURS / DUSCHWANNEN / PIATTI 

DOCCIA

TEXTURA / TEXTURE / FINITION / TEXTUR / FINITURA

ACRYSTONE® ACRYPRINT® ACRYMOLD®

STONE SLATE SILK EPOQUE FABRIC CONCRETE MIRAGE SOLID SURFACE

ORIGIN

MIRAGE

NOVA

COTTON

ELAN

ANDRÓMEDA

SPERIT

CENTURIA

COLISEO

MALENKE
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CARACTERÍSTICAS ACRYMOLD®
ACRYMOLD®

FEATURES / CARACTÉRISTIQUES / MERKMALE / CARATTERISTICHE

FICHA TECNICA ACRYMOLD® - SOLID SURFACE
COMPOSICIÓN: Material para superficies sólido, sin poros y homogéneo, compuesto por 1/3 de resina de Poliéster modificada con Polimetil 
Metacrilato (PMMA) y 2/3 de minerales naturales.

Su principal ingrediente es el mineral trihidrato de aluminio (ATH), un derivado de la bauxita que sirve de base para la producción de aluminio.
El color es blanco mate y la estructura del material es homogénea en todo su espesor y no se deteriora o desprende, se puede unir sin juntas 
visibles. Las superficies son renovables, es decir que pueden ser perfectamente restauradas con un detergente abrasivo y un estropajo. De esta 
forma, por ejemplo, las quemaduras de cigarrillo son fácilmente eliminadas. Los daños causados por un uso inadecuado normalmente se pueden 
reparar in situ sin tener que reemplazar totalmente el material.
El solid surface es higiénico porque es un material no poroso y no permite el desarrollo de moho o bacterias en las juntas, ni bajo superficie. Es un 
material inerte e inocuo bajo condiciones normales de temperatura y no hay emisión de gases.

TECHNICAL SPECIFICATIONS ACRYMOLD® - SOLID SURFACE
COMPOSITION: Solid material for surfaces, non-porous and homogeneous, manufactured by mixing 1/3 of resin-modified polyester with 
polymethyl methacrylate (PMMA) and 2/3 of natural minerals.

The main ingredient is the alumina trihydrate (ATH) mineral, a bauxite derivative, used as the base for the aluminium production.
The colour is the matt white and the material structure is homogeneous in all its thickness and it doesn not deteriorate nor flake, it can be united 
without visible joints. Surfaces are renewable. They can be perfectly restored with an abrasive detergent and a sponge. This way, for example, burns 
of cigarettes are easily removed. Damages caused by an inappropriate use can be easily repaired on site, and there is no need to replace the whole 
piece.
As solid surface is a non-porous material, it is hygienic and does not allow the development of any mold or bacteria into the joints, nor undersurface. 
It is an inert and innocuous material under normal temperature conditions and there is no gas emission.

FICHE TECHNIQUE ACRYMOLD® - SOLID SURFACE 
COMPOSITION: Matériau solide pour surfaces, sans pores et homogène, composé de 1/3 de résine de Polyester modifiée avec du 
polyméthacrylate de méthyle (PMMA) et 2/3 de minéraux naturels.

Son ingrédient principal est le minéral trihydrate d´aluminium (ATH), un dérivé de la bauxite qui sert de base pour la production d´aluminium.
La couleur est blanche mate et la structure du matériau est homogène dans toute son épaisseur. Il ne se détériore pas ni se détache et peut 
s´unir sans joints visibles. Les surfaces sont renouvelables, c´est à dire qu´elles peuvent être restaurées parfaitement avec un détergent abrasif et 
un scotch brite. De cette façon, par exemple, les brûlures de cigarette sont facilement éliminées. Les dégâts à cause d´une mauvaise utilisation, 
peuvent être normalement réparés in situ et il n´est pas nécessaire de remplacer toute la pièce.
Le solid surface est hygiénique puisque c´est un matériau non poreux et ne permet pas le développement de moisissure ou de bactéries dans les 
joints, ni sous surface. C´est un matériau inerte et inoffensif sous des conditions normales de température et il n´y pas d´émission de gaz.

TECHNISCHE MERKMALE ACRYMOLD® - SOLID SURFACE 
ZUSAMMENSETZUNG: Mineralwerkstoff, porenfrei und homogen, bestehend aus 1/3 Polyesterharz mit Polymethylmethacrylat modifiziert und 
2/3 natürlicher Mineralien.

Sein Hauptbestandteil ist das Mineral Aluminiumtrihydrat (ATH), ein Bauxit-Derivat, dass als Basis für die Herstellung von Aluminium verwendet 
wird.
Die Farbe ist matt-weiß und die Struktur des Materials ist in seiner gesamte Dicke homogen, was Beschädigungen und Ablösungen verhindert. 
Es kann ohne sichtbare Fugen befestigt werden. Die Oberflächen sind erneuerbar, das heißt, sie können problemlos mit einem abrasiven 
Reinigungsmittel und einem Scheuerschwamm wiederhergestellt werden. Auf dieser Weise können, beispielsweise, Zigarettenverbrennungen 
leicht entfernt werden. Die Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch verursacht werden, können in der Regel vor Ort repariert werden, ohne 
dass ein vollständiger Ersatz des Materials nötig ist.
Solid Surface ist hygienisch, weil es aus einem unporösem Material besteht, und die Bildung von Schimmel und Bakterien in den Fugen oder unter 
der Oberfläche verhinderT. Es ist ein Inertmaterial, unschädlich, unter normalen Temperaturverhältnisse und es verursacht keine Gasemissionen.

SCHEDA TECNICA DI ACRYMOLD® - SOLID SURFACE
COMPOSIZIONE: Materiale per superfici, solido, non poroso e omogeneo. Costituito da 1/3 resina poliestere modificata con polimetilmetacrilato 
(PMMA) e 2/3 minerali naturali.

Il suo ingrediente principale è triidrato di alluminio (ATH), un derivato della bauxite che la base per la produzione di alluminio.
Il colore è bianco opaco e la struttura del materiale è omogenea in tutto il suo spessore e non si deteriora o né si sfalda, e si puó unire con giunte 
invisibili. Le superfici sono rinnovabili, nel senso che possono essere completamente ripristinate con detergente abrasivo e un spugna. Così, per 
esempio, bruciature di sigarette possono essere facilmente eliminate. Danni causati da un uso improprio di solito possono essere risolti in situ, senza 
dover sostituire completamente il prodotto.
Il Solid surface è igienico perché è un materiale non poroso e impedisce quindi lo sviluppo di muffe o batteri nei giunti o nella superficie interna. Si 
tratta di un materiale inerte e innocuo a temperatura normale e senza emissioni.

PROPIEDAD / PROPERTIES / PROPRIÉTÉ / EIGENSCHAFT / PROPRIETÁPROPIEDAD / PROPERTIES / PROPRIÉTÉ / EIGENSCHAFT / PROPRIETÁ

MÉTODO PRUEBA / TEST/ MÉTODO PRUEBA / TEST/ 

MÉTHODE TEST/ PROBE MÉTHODE TEST/ PROBE 

METHODE / METODO DI METHODE / METODO DI 

PROVAPROVA

RESULTADOS TÍPICOS / RESULTS/ RESULTADOS TÍPICOS / RESULTS/ 

RESULTATS TIPIQUES/ TYPISCHE RESULTATS TIPIQUES/ TYPISCHE 

ERGEBNISSE / RISULTATI TIPICIERGEBNISSE / RISULTATI TIPICI

UNIDAD / UNIT/ UNITÉ/ UNIDAD / UNIT/ UNITÉ/ 

EINHEIT / UNITÁEINHEIT / UNITÁ

DENSIDAD / DENSITY / DENSITÉ / DICHTE / DENSITÀDENSIDAD / DENSITY / DENSITÉ / DICHTE / DENSITÀ DIN ISO 1183DIN ISO 1183    2,140 g/cm32,140 g/cm3

MÓDULO DE FLEXIÓN / FLEXION MODULE / MODULE DE FLEXION/ MÓDULO DE FLEXIÓN / FLEXION MODULE / MODULE DE FLEXION/ 

FLEXION-MODUL / MODULO FLESSIONEFLEXION-MODUL / MODULO FLESSIONE
DIN EN ISO 178DIN EN ISO 178    50 MPA50 MPA

ELONGACIÓN / ELONGATION / ÉLONGATION/ DEHNUNG / ELONGACIÓN / ELONGATION / ÉLONGATION/ DEHNUNG / 

ALLUNGAMENTOALLUNGAMENTO
DIN EN ISO 178DIN EN ISO 178    0,55%0,55%

RESISTENCIA A LA COMPRESION / COMPACTION RESISTANCE / RESISTENCIA A LA COMPRESION / COMPACTION RESISTANCE / 

RÉSISTANCE À LA COMPRESSION/DRUCKFESTIGKEIT/ / RESISTENZA RÉSISTANCE À LA COMPRESSION/DRUCKFESTIGKEIT/ / RESISTENZA 

ALLA COMPRESSIONEALLA COMPRESSIONE

DIN EN ISO 178DIN EN ISO 178    110 MPA110 MPA

RESISTENCIA AL IMPACTO ( CHARPI ) / IMPACT RESISTANCE ( CHARPI ) RESISTENCIA AL IMPACTO ( CHARPI ) / IMPACT RESISTANCE ( CHARPI ) 

/ RÉSISTANCE À L´IMPACT ( CHARPI ) / SCHLAGFESTIGKEIT(CHARPI) / / RÉSISTANCE À L´IMPACT ( CHARPI ) / SCHLAGFESTIGKEIT(CHARPI) / 

RESISTENZA ALL‘IMPATTO ( CHARPI )RESISTENZA ALL‘IMPATTO ( CHARPI )

ISO 179 ISO 179     3 KJ/ CM23 KJ/ CM2

RESISTENCIA A LA INMERSIÓN EN AGUA / WATER IMMERSION RESISTENCIA A LA INMERSIÓN EN AGUA / WATER IMMERSION 

RESISTANCE / RÉSISTANCE À L´IMMERSION DANS L´EAU / RESISTANCE / RÉSISTANCE À L´IMMERSION DANS L´EAU / 

WASSERIMMERSION WIEDERSTAND / RESISTENZA ALLA IMMERSIONE WASSERIMMERSION WIEDERSTAND / RESISTENZA ALLA IMMERSIONE 

IN ACQUA IN ACQUA 

DIN ISO 4586DIN ISO 4586    0,150,15

RESISTENCIA A BACTERIAS Y HONGOS / MOLD AND BACTERIA RESISTENCIA A BACTERIAS Y HONGOS / MOLD AND BACTERIA 

RESISTANCE / RÉSISTANCE AUX BACTÉRIES ET MOISISSURE/ RESISTANCE / RÉSISTANCE AUX BACTÉRIES ET MOISISSURE/ 

BESTÄNDIGKEIT GEGENÜBER BAKTERIEN UND PILZEN / RESISTENZA AI BESTÄNDIGKEIT GEGENÜBER BAKTERIEN UND PILZEN / RESISTENZA AI 

BATTERI E FUNGHIBATTERI E FUNGHI

DIN EN ISO 846DIN EN ISO 846

AYUDA A LA NO PROLIFERACIÓN / AYUDA A LA NO PROLIFERACIÓN / 

CONTRIBUTES TO NON-PROLIFERATION / CONTRIBUTES TO NON-PROLIFERATION / AIDE AIDE 

À LA NON-PROLIFÉRATION/ HILFT GEGEN À LA NON-PROLIFÉRATION/ HILFT GEGEN 

VERBREITUNG / CONTRIBUISCE ALLA NON VERBREITUNG / CONTRIBUISCE ALLA NON 

PROLIFERAZIONEPROLIFERAZIONE

  

RESISTENCIA AL MANCHADO / STAIN RESISTANCE / RÉSISTANCE AUX RESISTENCIA AL MANCHADO / STAIN RESISTANCE / RÉSISTANCE AUX 

TÂCHES / FLECKENBESTÄNDIGKEIT / RESISTENZA ALLE MACCHIETÂCHES / FLECKENBESTÄNDIGKEIT / RESISTENZA ALLE MACCHIE
  

MUY BUENA / VERY GOOD / TRÈS BONNE/ MUY BUENA / VERY GOOD / TRÈS BONNE/ 

SEHR GUT / MOLTO BUONASEHR GUT / MOLTO BUONA
  

RESISTENCIA A LA TRACCIÓN / TRACTION RESISTANCE / RÉSISTANCE À RESISTENCIA A LA TRACCIÓN / TRACTION RESISTANCE / RÉSISTANCE À 

LA TRACTION/ ZUGFESTIGKEIT / RESISTENZA A TRAZIONELA TRACTION/ ZUGFESTIGKEIT / RESISTENZA A TRAZIONE
EN ISO 13934-1 EN ISO 13934-1     45 MPA45 MPA

RESISTENCIA AL RAYADO INDICE MOHS / MOHS SCALE HARDNESS / RESISTENCIA AL RAYADO INDICE MOHS / MOHS SCALE HARDNESS / 

RÉSISTANCE AUX RAYURES ÉCHELLE MOHS/ KRATZBESTÄNDIGKEIT RÉSISTANCE AUX RAYURES ÉCHELLE MOHS/ KRATZBESTÄNDIGKEIT 

INDEX MOHS / RESISTENZA AL GRAFFIO INDEX MOHSINDEX MOHS / RESISTENZA AL GRAFFIO INDEX MOHS

MOHSMOHS    33

RESISTENCIA A LA ABRASIÓN TABER / TABER ABRASION RESISTANCE RESISTENCIA A LA ABRASIÓN TABER / TABER ABRASION RESISTANCE 

/ RÉSISTANCE À L´ABRASION TABER/ TABER-ABRIEBFESTIGKEIT / / RÉSISTANCE À L´ABRASION TABER/ TABER-ABRIEBFESTIGKEIT / 

RESISTENZA ALL‘ABRASIONE TABERRESISTENZA ALL‘ABRASIONE TABER

 TABER TABER    580 MG580 MG

DUREZA BARCOL / BARCOL HARDNESS TEST / DURETÉ BARCOL / DUREZA BARCOL / BARCOL HARDNESS TEST / DURETÉ BARCOL / 

BARCOL-HÄRTE / DUREZZA BARCOLBARCOL-HÄRTE / DUREZZA BARCOL
      6060

PROPIEDADES Y RESULTADOS DE LAS PRUEBAS / PROPERTIES AND TESTS RESULTS / PROPRIÉTÉS ET RÉSULTATS 
DES TESTS / EIGENSCHAFTEN UND TESTERGEBNISSE / PROPRIETÁ E RISULTATI DELLE PROVE
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IF DESIGN AWARD 2021
Comunicación.

IF DESIGN AWARD 2022
Plato de ducha ORIGIN.

IF DESIGN AWARD 2023
Plato de ducha ELAN EPOQUE.

IF DESIGN AWARD 2019
Plato de ducha ZEUS.

EUROPEAN BUSINESS 
AWARDS
Innovación en el diseño de 
producto.

Premios.

El respaldo a nuestras 
acciones.

2019




